Art. 2810

D2 D

1. Erwérmen der
Verbindung
mittels warmen AV

Wasser. s +C
(Achtung, Verbriih- ' ' l | \\ﬁ

ungsgefahr! Geeignete
Handschuhe tragen!)

3. Ablangen auf
bendtigtes
Maf (Schnitt
in der Rillung!)

5.Einzelteile  muj> <mm N1
Zusammen
(I 1

fugen

A

G =1/
D1 =40
D2 =50
2. Lésen der <mu 1mp
Verbindungs-
stelle zwischen q
Winkel und -
Schlauch 2
I
4.
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mittels warmen

Wasser. L g +C
(Achtung, Verbriih- "
ungsgefahr! Geeignete ==

Handschuhe tragen!)

Instructions in
czech, french,
hungarian, polnish
and romanian
available at
www.haas.de

Nach der Verpressung auf Dichtheit priifen!

#760560



Item no. 2810

D2 D
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1. Heating of the hose
connection with

1nmp

2. Releasing of the <@mu1

junction between
angle and hose /

warm water. >
(Caution: Burn hazard! & _\ \
Please use adequate ' ' l |
gloves.)

3. Cutting to the
required
measurement
(Please cut

= g

5. Assemble
the components

4.

&

0T

Heating of the
hose with warm

water. (Caution:
Burn hazard! Please
use adequate gloves.)
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Instructions in
czech, french,
hungarian, polnish
and romanian
available at
www.haas.de

After pressed the two hoses, please check the tightness!



